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Preside: 

CASSIO VITALE MANUEL LUISELLI FERNÁNDEZ 
 

Assistem: Guillermo Daniel Raimondi, Gustavo Constantino García e Mariana Edith Plaza 
(Argentina); Salvador Ric Riera (Bolívia); Regis Percy Arslanian, Otávio Brandelli e 
Renato Pinheiro do Amaral Gurgel (Brasil); Juan Eduardo Burgos Santander (Chile); 
María Clara Isaza Merchán (Colômbia); Carmen Zilia Pérez Mazón e Mirna Martínez 
Ajuria (Cuba); Gustavo Anda Sevilla (Equador); Cassio Vitale Manuel Luiselli 
Fernández e Dora Rodríguez Romero (México); Raúl Cano Ricciardi (Paraguai); 
Jorge Tello e Ricardo B. Romero Magni (Peru); Gonzalo Rodríguez Gigena 
(Uruguai); Luis Alejandro Sauce Navarro e Cecilio Crespo (Venezuela), Digna M. 
Donado (Panamá); Gladis Genua (CAF); John Biehl del Río (OEA). 

Secretário-Geral: Carlos Alvarez. 

 

__________ 

 

PRESIDENTE. Damos início à 1127ª sessão do Comitê de Representantes.  
 

1. Aprovação da Ordem do dia  

… Primeiro, submetemos à consideração a Ordem do dia. Não havendo observações, 
aprova-se.  

 
2. Assuntos em pauta 

 
… Ofereço a palavra ao Secretário-Geral, para que informe sobre os Assuntos em pauta. 

Por favor, Secretário-Geral. 

SECRETÁRIO-GERAL. Obrigado, Presidente. No documento que está na pasta dos 
Representantes, são mencionados as notas e os documentos que devem ser ingressados na 
presente sessão.  

Destacamos a nota recebida da Representação Permanente do México, por meio da qual 
comunica o lamentável falecimento do Embaixador Jesús Puente Leyva, que foi Representante 
Permanente do México junto à ALADI e Embaixador do México junto ao governo uruguaio.  

O Embaixador Puente Leyva representou seu país nesta Organização de dezembro de 
2001 a dezembro de 2003. Como transmitido à Representação do México via nota, a Secretaria-
Geral apresenta suas condolências. Obrigado, Presidente. 
 

“Notas 
 
1. Representação Permanente do México junto à ALADI. Nota No. 084/11, de 1°/11/2011.  
 
Comunica o lamentável falecimento do Embaixador Jesús Puente Leyva, que foi Representante 
Permanente do México junto à ALADI e Embaixador do México junto ao governo do Uruguai. 
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Convites recebidos 
 
1.  Uruguai. Corredor Bioceânico Central (CBC). Comunicação de 31/10/2011. Convida para o X 

Fórum do Corredor Bioceânico Central (Salto, Uruguai - 25-27.11.2011). 
 
2.  Organização das Nações Unidas (ONU). Nota recebida com data de 4/11/2011. Convida para o 

43º período de sessões da Comissão Estatística das Nações Unidas (Nova Iorque – EUA, 
28.02.2012- 2/04/2012). 

 
Documentos publicados 

1.  Certificação de Origem Digital no âmbito da ALADI (ALADI/CR/Resolução 386). 

2.  Solidariedade com a República da Nicarágua (ALADI/CR/Resolução 387). 

3. Transferência de Créditos Orçamentários e Utilização do Fundo de Capital de Giro- Serviços e 
Despesas de Funcionamento do Edifício (ALADI/CR/Acordo 347). 

4.  Avaliação do Tratamento e Grau de Cumprimento sobre a Notificação dos Acordos da ALADI à 
OMC (ALADI/SEC/di 2294/Rev. 1). 

5.  Relatório sobre a Evolução dos Acordos Regionais e de Alcance Parcial - Primeiro Semestre de 
2011 (ALADI/SEC/di 2447). 

6.  Projeto de Programa de Cooperação - Estatísticas de Serviços (ALADI/SEC/dt 526 Rev. 2). 

7.  Projeto de Programa de Cooperação– Serviços Profissionais (ALADI/SEC/dt 527/Rev. 1). 

8.  NALADI/SH 2012 - Nomenclatura da Associação Latino-Americana de Integração baseada no 
Sistema Harmonizado de Designação e Codificação de Mercadorias (ALADI/SEC/dt 528).” 

PRESIDENTE. Muito obrigado. Devo dizer duas palavras. Fui amigo próximo de Chucho 
Puente Leyva, um homem lúcido, um homem de ideias, um homem que trabalhou muito, 
sobretudo na relação entre o México e a Venezuela. Ele viveu muito tempo na Venezuela, e foi 
um distinto Embaixador e Economista. Quero simplesmente mencionar todo o trabalho, todo o 
esforço, do bom Chucho Puente Leyva. 
 

3. Consideração da ata correspondente à 1122a. sessão  

…Gostaria de propor a consideração da Ata correspondente à 1122ª sessão. Por favor, 
Representação da Argentina. 

Representação da ARGENTINA (Guillermo Daniel Raimondi). Obrigado, Presidente. 
Somente quero assinalar que entregamos à Secretaria-Geral sugestões de modificações muito 
específicas e formais, que não dizem respeito ao conteúdo das intervenções que eu formulei 
nessa reunião. Obrigado. 

4.  Relatório sobre a Primeira Oficina de apresentação e validação do avanço do Projeto "Relatório 
Energético Setorial da América Latina e do Caribe: Para uma nova agenda energética para a 
região" 

PRESIDENTE. Teríamos agora o Relatório sobre a Primeira Oficina de apresentação e 
validação do avanço do Projeto “Relatório Energético Setorial da América Latina e do Caribe: 
Para uma nova agenda energética para a região”. Ofereço a palavra à Secretaria-Geral. 
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SECRETARIA-GERAL (Roberto França).  Obrigado, Presidente. Bom dia a todos. Todos os 
senhores têm em suas pastas o Documento Informal 1052, com o relatório integral, então farei 
uma breve síntese, destacando os principais pontos deste encontro, realizado na sede da 
ALADI nos dias 3 e 4 de novembro. Foi a primeira Oficina de apresentação e análise de 
resultados do Projeto: Relatório Energético Setorial da América Latina e do Caribe:  Para uma 
nova agenda energética para a região, que, como os senhores sabem, é desenvolvido no 
âmbito do Acordo de Cooperação Conjunta entre a ALADI, a ARPEL, a CEPAL, o CIER, a OEA, 
a OLADE e o UEC, que recentemente aderiu a este Acordo de Cooperação.  

A Oficina contou também com a participação dos organismos participantes do Projeto, já 
mencionados, e também de atores do governo e de empresas públicas e privadas vinculadas ao 
setor energético, que puderam, nessa oportunidade, opinar e dar os lineamentos para o 
desenvolvimento deste Relatório, que foi apresentado pelo grupo consultor contratado.  

Nesta oportunidade, os consultores comentaram os avanços do relatório correspondente ao 
âmbito econômico e energético mundial, do relatório quadro regulador e do relatório oferta e 
demanda. Em cada um desses relatórios, trabalhou-se com base em um formato de perguntas 
e respostas, coordenado por um moderador, que conseguiu captar a opinião de cada um dos 
participantes, com vistas a obter informações de primeira mão de cada um dos setores 
representados, para serem utilizadas nos relatórios.  

Esta foi a Primeira Oficina. A previsão de conclusão desta primeira etapa do Projeto, cuja 
segunda etapa seria uma agenda energética para a região, está prevista para junho do próximo 
ano. Quanto antes, comunicaremos quando será a próxima oficina de validação, de acordo 
também com os avanços que a equipe consultora tiver. 

Esta visão integral da energia, com ampla participação dos atores mencionados 
anteriormente, permitirá que tenhamos como produto final um relatório energético da região 
completo e objeto de consenso, algo muito importante, que nos permitirá avançar para uma 
nova agenda energética para a região.  

Em anexo ao relatório que lhes foi distribuído, a lista dos participantes dessa Oficina. Estou 
à disposição para qualquer dúvida. Muito obrigado.  

PRESIDENTE. Muito obrigado. Muito interessante e muito importante também. Algum 
comentário? Tem a palavra a Representação do Uruguai. 

Representação do URUGUAI (Gonzalo Rodríguez Gigena).  Brevemente, uma pergunta. 
Houve alguma apresentação em Power Point? Seria bom poder ter acesso a essas 
apresentações. Obrigado. 

PRESIDENTE. Secretaria-Geral. 

SECRETARIA-GERAL (Roberto França). Obrigado, Presidente. Com muito prazer 
distribuiremos a todas as Representações, não somente as apresentações em Power Point, 
mas também esta primeira minuta completa, que, obviamente, está sujeita a ajustes que serão 
feitos com base nos resultados desta Primeira Oficina. 

PRESIDENTE.  Bem, muito obrigado.  
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5.  Reunião de Altas Autoridades de Comércio 

…Passamos ao seguinte ponto da Ordem do Dia, Reunião de Altas Autoridades de 
Comércio. Passo a palavra ao Secretário-Geral. 

SECRETÁRIO-GERAL. Muito obrigado. Havíamos falado um pouco sobre esta reunião, 
que é a materialização, em parte, do que escutamos em termos conceptuais na apresentação 
de Alicia Bárcena. O comércio na Europa se restringe, o que pode afetar o comércio em escala 
global, e isso gera a necessidade de ampliar e ter mais comércio entre nós, mais comércio intra-
regional.  

Isso explica o modelo de carta que apresentamos aos senhores, que está nas 
Representações e nas suas pastas. Estamos propondo justamente duas opções: uma, em 
termos conjunturais, o que a América Latina faz para ter mais comércio frente à crise do mundo 
desenvolvido, isto é, como nos relacionamos mais, como ampliamos nossos intercâmbios neste 
momento. Aí temos a agenda curta da ALADI. 

Estamos pedindo aos países que tragam suas propostas, iniciativas, as agendas nacionais 
para compará-las. Os países devem ter propostas sobre como melhorar e ampliar o comércio 
na região.  Então, seria interessante comparar nossa agenda com a agenda dos Ministros do 
Comércio ou das Altas Autoridades de Comércio.  

Isso em função da questão da crise, da questão mais conjuntural, e logo, obviamente, de 
como se amplia o comércio em termos mais estruturais e de médio prazo, com a incorporação 
dos novos temas, os temas de comércio e meio-ambiente, os temas que estão sendo 
explorados para ampliar a agenda da ALADI.  

Então, nós propusemos um modelo de nota, de carta. Pode ser enviada, parece-me, pelas 
próprias Representações, se o acesso for mais rápido, mais direto e mais eficaz.  Caso haja 
mais dúvidas, podemos enviá-las da Secretaria-Geral, reforçando-as com a das 
Representações ou vice-versa.  

Estamos propondo o dia 8 para a Reunião, e especificamos na nota os temas que estão em 
discussão na ALADI, ou seja, a ideia é que haja uma agenda bastante concreta para tratar nesta 
Reunião, e, obviamente, aleatória em relação aos temas, que podem ser apresentados pelos 
países como novas propostas.  

Parece-nos que este é um momento muito importante para que as Altas Autoridades de 
comércio reforcem o papel da ALADI e, além disso, para que a ALADI se apresente aos países 
como um instrumento apto para facilitar e melhorar o comércio na região frente a esta crise. 
Obrigado, Presidente. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. Começamos com os comentários. O Paraguai tem a 
palavra. 

Representação do PARAGUAI (Raúl Cano Ricciardi).  Muito obrigado, senhor Presidente. 
Muito obrigado, Secretário-Geral, pela informação. 

Temos uma dúvida. Na última Reunião do Comitê havíamos acordado poder 
eventualmente definir uma data aqui. A dúvida é se estas duas notas já foram enviadas aos 
destinatários ou se são uma proposta para poder enviar. 
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A Representação do Paraguai já havia dito, em seu momento, que, para nós, era uma 
oportunidade importante realizar esta Reunião de Altas Autoridades de Comércio, mas tínhamos 
dúvidas em relação à metodologia e à data. Bem, com o esclarecimento do Secretário-Geral de 
que essa é uma proposta que ainda não foi enviada, está esclarecida a dúvida da 
Representação do Paraguai. Muito obrigado, senhor Presidente. 

PRESIDENTE. A Representação da Colômbia, por favor. 

Representação da COLÔMBIA (María Clara Isaza Merchán). Obrigada, Presidente. Na 
semana passada, com base na proposta verbal do Secretário, eu fiz consultas informais com 
nossas autoridades do Ministério de Comércio Exterior. Embora haja o maior interesse – estão 
procurando a possibilidade de enviar um funcionário de muito bom nível – eles me advertiram 
que no dia 8 têm uma reunião que ocupará todo o alto nível do Ministério. Dessa maneira, 
solicitaram-me a possibilidade do dia 9. Isso por um lado. 

Segundo, vejo que aqui estão propostos os temas gerais a serem tratados, mas gostaria de 
saber se vamos propor uma agenda concreta, se haverá apresentações ou se será discussão 
aberta geral, ou seja, gostaria de saber um pouco como seria o esquema para adiantar algumas 
informações. Obrigada, Presidente. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. A Representação do México, por favor. 

Representação do MÉXICO (Dora Rodríguez Romero). Obrigada, Presidente. Nós 
transmitimos a informação sobre esta Reunião a nossas autoridades e estaríamos contando 
com a presença de nosso Secretário de Economia e do Subsecretário de Comércio Exterior, da 
Secretaria de Economia também, ou seja, o mais alto nível possível que nós temos em matéria 
de comércio, e coincidimos um pouco, embora não totalmente, com o manifestado pela 
Colômbia sobre 9 de dezembro.  

Nós queríamos pedir algumas horas para ver se podíamos confirmar, porque havia 
dificuldades para o dia 8 de dezembro. Mas, neste caso, se a Colômbia está pedindo que seja 
no dia 9, havendo consenso sobre a data, nós transmitiríamos que seria 9 e não 8 de dezembro. 
Muito obrigada, Presidente. 

PRESIDENTE.  Muito obrigado. A Representação do Chile, por favor. 

Representação do CHILE (Juan Eduardo Burgos Santander). Obrigado, Presidente. Dois 
ou três comentários. O primeiro: na mesma linha apresentada pela Colômbia, sobre se é uma 
reunião para intercâmbio de caráter geral de opiniões, de reflexão, ou haveria uma agenda 
temática prevista para a mesma. Penso que é importante, para a tomada de decisões do nível e 
das características da autoridade que virá, saber quais são as variáveis da reunião em si. 

O segundo, contrariamente ao apresentado pela Colômbia e pelo México, quero 
simplesmente lembrar que o dia 8 de dezembro no Chile, e provavelmente em muitos dos 
países aqui presentes, é feriado nacional, cai em uma quinta-feira. Como tal, pareceria razoável 
pensar que a sexta-feira seria um dia pouco eficiente e útil para uma reunião, então eu 
privilegiaria a possibilidade de adiantar esta reunião, ou seja, que ela não fosse realizada nem 
no dia 8 nem no dia 9, mas que fosse adiantada, talvez, para o dia 6. Menciono isso no ânimo 
de que haja a maior presença possível e o maior realce para a Reunião. Isso sem prejuízo de 
outras reuniões internacionais que possam sobrepor-se a esta que está sendo prevista, mas 
acredito que o dia 8, ao menos para o Chile, é complicado. Obrigado, senhor Presidente. 

PRESIDENTE.  Muito obrigado. A Delegação do Brasil, por favor. 
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Delegação do BRASIL (Regis Percy Arslanian). Obrigado, Presidente. Com relação ao texto 
da carta, Presidente, parece-me que está muito boa, indo ao ponto no momento em que diz que 
o objetivo é aumentar o comércio intra-regional, inclusive propondo algumas medidas mais 
concretas. Estou totalmente de acordo, e me encarregarei  - eu mesmo - de mandar diretamente 
ao destinatário, que é o Vice-Ministro do Comércio no Brasil.  

Em relação às datas: isso me preocupa. Com base nas discussões da semana passada, 
em que falamos de 8, o Secretário-Geral falou de 8, eu já havia adiantado essa data, mas não 
acredito que haja problemas se for 9, 7 ou 6. Preocupa-me o fato de que são Ministros ou Vice-
Ministros, se não marcarmos a data o quanto antes, se deixarmos em aberto 6, 7, 8 ou 9, não 
teremos nenhuma data viável.  Ao serem Ministros ou Vice-Ministros, temos que tomar uma 
decisão.  

Então, eu adiantei 8 e não recebi confirmação de que 8 estaria bem, mas eles têm no Brasil 
a indicação de 8. Seria bom, Presidente, que fosse possível ter uma definição sobre a data até 
amanhã ou algo assim, para que possamos concretizar isso e propor de uma vez. Ou seja, 
quando enviarmos esta nota, nada impede que digamos “veja, não é 8, e sim 7 ou 9” ou algo 
assim.  Mas pediria, Presidente, que fosse possível definir uma data até amanhã ou depois de 
amanhã. Obrigado. 

PRESIDENTE.  Farei um pequeno comentário e logo após seguimos com a rodada.  Com 
relação a isso, é necessário tentar buscar uma data e não ficar aqui, como aconteceu conosco 
outras vezes, em um pingue-pongue de datas, sem chegar a nenhum lado. Penso que entre 7 e 
9 podemos ficar de acordo, e em consulta com a Secretaria-Geral poder ter uma data, sem que 
isso seja um problema ou obstáculo. O Secretário-Geral. 

SECRETÁRIO-GERAL.  Entendo os comentários, somente apresento um dado importante. 
O Secretário da Economia do México está vindo do Brasil, então, se fizermos a Reunião no dia 
8, ele viria especificamente para a Reunião. Se for dia 9, podemos postergar um dia, mas 
estamos contando com um Secretário da Economia que é importante, então aí não temos muita 
margem. Então, eu sugeriria que fizéssemos um esforço para fazê-la dia 9. Parece-me que o 
proposto pelo Embaixador do Chile é totalmente razoável, 8 é um feriado religioso em muitos 
países latino-americanos, então seria uma data possível o dia 9. 

PRESIDENTE.  A Representação do Peru, por favor. 

Representação do PERU (Jorge Tello). Obrigado, senhor Presidente.  Simplesmente para 
dizer que a primeira informação que tivemos na reunião anterior foi transmitida a Lima. Faremos 
o mesmo com estes projetos de cartas, que nos parecem muito bons.  

No entanto, queria fazer um comentário com relação à questão das datas, que sempre é 
uma dor de cabeça - o Presidente tem razão. Além do feriado do dia 8, no dia 9, em Honolulu, 
Havaí, acontecerá a Reunião de Cúpula de Líderes APEC. Isso implica que antes do dia 9 
acontecerão reuniões ministeriais preparatórias, no caso da APEC. Por exemplo, com relação à 
primeira notícia da última reunião que transmitimos a Lima, ainda não tivemos resposta de 
nossas autoridades, mas estamos a esperando nos próximos dias.  

No entanto, peço que não percam de vista estas reuniões preparatórias para a Reunião de 
APEC, o que pode significar que seja complicado para nossas autoridades de comércio até 9. 
Não estou garantindo nada, simplesmente adiantando o que suspeito que pode acontecer. 
Depois de 9, 10, penso que não haveria esse problema.  

PRESIDENTE.  Muito obrigado. A Venezuela, por favor. 
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Representação da VENEZUELA  (Luis Alejandro Sauce Navarro). Obrigado, Presidente.  
Em primeiro lugar, quero apresentar as desculpas de nosso Embaixador, Julio Ramón Chirino, 
que está em um compromisso da Chancelaria referente a temas de caráter bilateral.  

No entanto, ele nos instruiu que informássemos, com relação ao acordado no Comitê 1125, 
que nosso país foi informado sobre a possibilidade de realizar a Reunião de Ministros do 
Comércio.  Em nosso caso, estamos realmente interessados em realizar a mencionada Reunião 
e em que a Venezuela possa participar no mais alto nível.  O próprio Embaixador está, 
diretamente, efetuando as gestões com a Vice-Ministra de Comércio, a Ministra de Comércio.  

Com relação à carta, não temos nenhuma observação. Acreditamos que coincide com os 
temas de caráter estrutural que devem ser discutidos e, por sua vez, ancora-se nos temas da 
agenda curta que havíamos acordado em reuniões anteriores.  

Com relação à data, agiríamos conforme o consenso que dessa Organização, no entanto, 
consideramos que a proposta do Brasil é importante, levando em conta a importância, valha a 
redundância, da participação das pessoas de mais alto nível.  Neste caso, devemos considerar 
que, nestes últimos meses, novembro e dezembro, estão se cruzando múltiplas agendas de 
trabalho de caráter bilateral e multilateral, como a Reunião da CELAC, a Reunião do 
MERCOSUL, reuniões bilaterais entre os países, caso da Venezuela com a Colômbia e com o 
Peru, e isso poderá afetar a participação das pessoas que nós consideramos importantes para 
poder gerar um produto dentro da Organização. Obrigado. 

PRESIDENTE.  Muito obrigado. A Representação de Cuba, por favor. 

Representação de CUBA (Carmen Zilia Pérez Mazón). Obrigada, Presidente. Nós também 
enviamos esta convocatória para as autoridades cubanas. Ainda não tivemos resposta. 
Faremos todo o possível por estar representados, mas, como bem sabemos, a questão das 
datas é bastante complicada. Ainda não temos uma resposta, nem afirmativa nem negativa, 
mas quero transmitir ao Comitê de Representantes que Cuba está voltada à preparação da 
Cúpula do CARICOM e de outros eventos sub-regionais que serão celebrados na primeira 
quinzena de dezembro. Isso é tudo. Muito obrigada. 

PRESIDENTE.  Obrigado. A Delegação do Brasil, por favor. 

Delegação do BRASIL (Regis Percy Arslanian). Eu ia propor, Presidente, que pensássemos 
em uma data, penso que o Chile propôs uma data que antecipasse. Talvez pudéssemos 
antecipar com o Secretário de Comércio mexicano que vai ao Brasil, talvez pudéssemos pensar 
em segunda-feira, 5. Vejo que o Chile está de acordo e o México não tanto.  

Lembro ao Comitê que em 15 de dezembro temos a Reunião da OMC, claro que também 
haverá reuniões preparatórias, então prorrogar para depois de 8 ou 9 é difícil, porque penso que 
todos nós estaremos envolvidos com a preparação da Reunião da OMC. Cuba também estará 
envolvida em outras reuniões. Então, proponho que se antecipe. Vejo que o México não pode, 
talvez sexta-feira anterior, ou algo assim. Obrigado. 

PRESIDENTE.  Muito obrigado. Entendo muito bem. Quero assinalar que todos os países 
têm agendas muito complicadas no final do ano, temos que ver a criação da CELAC logo, mas 
penso que há uma oportunidade nos dias 8, 9, e não devemos ignorá-la porque depois irá nos 
complicar muito. Se, por exemplo, um Secretário está em Brasília, ele pode vir com o colega 
brasileiro, e é mais fácil mover-se aqui na região, e se está mais ao norte talvez seja mais 
complicado.  Então, poderíamos ver se 9 é uma data possível, e não debater a priori entre nós. 
A Representação do México, por favor.   
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Representação do MÉXICO (Dora Rodríguez Romero). Obrigada, Presidente. Queríamos 
comentar, em relação com uma antecipação da data, que nessa semana é a Cúpula de Tuxtla, 
no México, no dia 5, então é impossível que seja 5. No dia 6 estão viajando ao Brasil. 
Poderíamos, Presidente, deixar passar umas horas, consultar 8 e 9 e comunicar ao Secretário. 
Talvez alguns países não tenham objeção para nenhuma das duas datas, talvez outros tenham 
para ambas, mas é importante que possamos consultar ambas as datas de agora até amanhã – 
estabeleçamos um limite para poder enviar estes convites elaborados pelo Secretário. Muito 
obrigada, Presidente. 

PRESIDENTE.  Muito obrigado. A Representação do Chile, por favor. 

Representação do CHILE (Juan Eduardo Burgos Santander). Obrigado, Presidente. Um 
esclarecimento, eu disse que sendo o dia 8 de dezembro, quinta-feira, feriado, provavelmente 
em alguns dos países aqui presentes a menor presença não estará vinculada ao fato de que 
seja um feriado religioso, mas sim ao fato de que, sendo quinta-feira feriado, a sexta-feira será 
um dia pouco eficiente, consequentemente é provável que essa semana, na prática, ao menos 
em meu país, termine na quarta-feira. Por isso eu propus a possibilidade de adiantar de 8 para 
7, quarta-feira. E, nesta disjuntiva de quinta 8 ou sexta 9, prefiro quinta 8. Na sexta-feira 9, 
parece-me mais complicada ainda a presença de uma alta autoridade. Obrigado. 

PRESIDENTE.  Muito obrigado. Penso que o tema já está proposto e seria necessário 
esperar as consultas. O Secretário-Geral, por favor. 

SECRETÁRIO-GERAL.  Obrigado, Presidente. Volto a insistir com um tema que não é 
menor. Não quero fazer com que a reunião gire ao redor das possibilidades do Secretário da 
Economia do México, mas ele estará no Brasil, ou seja, seria bom que pudesse vir do Brasil, 
porque, se ele retornar ao México, será impossível contar com o Secretário da Economia do 
México. Parece-ser que é bom que os países tenham o mais alto nível de representação.  

Então, parece-me que aí eu, acatando a sugestão de Dora Rodríguez, proporia que 
deixássemos um dia para ver entre 8 e 9 qual data marcamos, mas me parece que é necessário 
levar em consideração que México está mais distante que outros países. A presença do 
Secretário da Economia do México não é, para a ALADI, um tema menor na reunião. 

 
6.  Assuntos diversos 

PRESIDENTE.  Passamos a Assuntos diversos.  

Há uma nota da Secretaria. A Representante Alterna do México, Coordenadora do Grupo 
de Trabalho de Serviços e Novos Temas, poderia submeter à consideração os Programas de 
Cooperação sobre Estatísticas de Serviços e Serviços Profissionais. A Representação do 
México, por favor. 

Representação do MÉXICO (Dora Rodríguez Romero).  Obrigada, Presidente. Na verdade, 
existia a possibilidade de submeter à consideração do Comitê estes dois projetos de programa. 
Um deles, o de Serviços Profissionais, já está terminado, passou pelo Grupo sem nenhuma 
observação ou consideração, mas recebemos algumas sugestões que são de caráter formal no 
caso do projeto de programa sobre Estatísticas de Serviços.  

 

 



 10 

Então, preferiríamos ver o tema com as Representações que fizeram essas sugestões, 
distribuí-lo para as Representações e, em uma sessão posterior, submetê-lo à consideração do 
Comitê. Obrigada, Presidente. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. Não havendo outros temas, encerramos a sessão.  

Muito obrigado. 

 

__________ 
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